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AKTYAJIbHBIE IPU3HAKH KOHIENITA GOTT
B HEMEILIKOM SI3bIKOBOM KAPTUHE MUPA

Moposzoe E.A., Ypazaeea H.P.

Lens. [Ipeomemom ucciedosanus 8biCMynaem IUHEBOKYIbIMYPHOE
cooepoicanue konyenma Gott (6oe) 6 nemeyxom szvike. boe npedcmas-
Js1em cobotl 8bICULYIO YEHHOCb 0751 pelueu03H020 yenogexa. Konyenm
Gott omHocumcsi K PyHOAMEHMAILHBIM KOHYENMAM, ONpeoeisitouum
CO3HAHUe YeloseKd, U uepes usyueHue A3blKO8bIX CPedCms, e20 penpe-
3eHMUPYIOWUX, N0380Jisen PEKOHCMPYUPOBANb KAPMUHY MUpd Hapood.
B nemeyxom sazvixe, Kax u 60 MHO2UX OpY2UX, UCCIe0yeMblil KOHYenm
WUPOKO NPe0Cmagien 8 IeKCUKo-ppazeonocuieckom gonoe u napemu-
51X, KOmopule 8 KOHYEHMPUPOBAHHOLL (hopme OMpaxicarom yYeHHOCHHble
opuenmayuy, MuposuoeHue, Kapmuny mMupa oougecmea. Aemopui cma-
81M Yenvio cmooenuposams konyenm Gott 8 HemeyKom A3vlke Ha OCHO-
8¢ IUHZBOKOCHUMUBHO20 AHANU3A, PACKPLIMb HAYUOHATIbHYIO A3bIKOGYHO
KapmuHy mupa.

Memoo unu memooonozus npoeeoenus pavomol. OCHOBHLIMU MEMO-
0aMU UCCTEO0BAHUSL AGTSTIOMCS KOHYENMY ATbHbII AHANU3, KOMOPbIL ONU-
PAemcst Ha JIeKCUKo2paghuyeckull U CeManmudeckuil aHaiu3, a maxice
CB000OHBII TUHLBUCTNUYECKULL ACCOYUAMUBHBILL IKCHEPUMEHT U MeMO0
CnIoWHOU 8b1O0pKU. [0 cux nop OanHbIl KOHYenm HemMeyKkou TuHe60-
KVIbMypbl He N008eP2aAJiCsl KOMNIEKCHOMY 8CECOPOHHEM)Y ONUCAHUIO,
OCHOBAHHOMY HA NOHAMUNUHBIX U YEHHOCIHBIX XAPAKMEPUCIUKAX.

Pesynomamul. Pe3ynvmamul uccied08anus 3aKa04aAONCA 60 Ce-
CMOPOHHEeM aHau3e mpex 0CHO8HbIX cocmasnarowux konyenma Gott:
NOHAMUUHOU, 0OPA3HO-NEPYENMUBSHOU U YESHHOCMHOU XAPAKMEPUCTIUK.
Ha ocnose nposedenrnozo ucciedosanusi Ovlia cMooerupo8ana cmpyK-
mypa konyenma Gott 8 HeMeyKol A3bIKOBOU KapmuHe Mupd, ObLiu 6bl-
Oenenvl ciiedyroujue KOHYenmydibHbie NPUSHAKU: 6CeMO2YUULL, 8Ce3HA-
owuil, coz0amens, cyobs, OOCHOUHBLU B0CXEAICHUSL U OP.
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Oobnacme npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamol ucciedosanus
nocuayscam BKIIAOOM 8 KOZHUMUBHBLE UCCILCO08AHUSL A3blKA, onucarue
KOHYENmos, u3yueHue HAyuoHAIbHOU A3bIK0GOU KAPMUHbl MUPA, d MAaK-
Jice CONOCMAasUMenbHOe U3YUeHUe sI3bIKO8 U KOHYEenmos, gpazeonocuu
U napemMuonI0cul.

Knrueenie cnosa: KOHYyenm, 602,' KOCHUMUBHAA IUHC6UCMUKA, A3bl-
KOBAsL KAPMUHA MUpa, ppazeonozus; napemus; HeMeyKull A3blK, KOH-
YenmyanbHulil NPU3HAK.

ACTUAL FEATURES OF THE GOTT CONCEPT
IN THE GERMAN LINGUISTIC VIEW OF THE WORLD

Morozov E.A., Urazayeva N.R.

Purpose. The subject of the research is the linguocultural content of
the concept Gott (God) in the German language. God is the supreme
value for a religious person. The Gott concept refers to the fundamental
concepts that determine the human consciousness, and through the study
of language means, representing it, allows you to reconstruct the peo-
ple’s view of the world. In the German language, as in many others, the
concept under study is widely represented in the lexico-phraseological
fund and paremia, which in a concentrated form reflect the value orien-
tations and worldview. The authors aim to simulate the concept Gott in
the German language based on linguo-cognitive analysis to reveal the
national linguistic view of the world.

Methodology. The main methods of research are the conceptual anal-
ysis, based on lexicographical and semantic analysis, as well as free lin-
guistic associative experiment and the method of continuous sampling.
Until now, this concept has not been subjected to a comprehensive com-
plex description based on conceptual and value characteristics.

Results. The results of the study lie in a comprehensive analysis
of three main components of the concept Gott, i.e. conceptual, figura-
tive-perceptive and value characteristics. On the basis of the study, the
structure of the concept Gott was modeled, which includes a number of
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conceptual features: Almighty, all-knowing, Creator, judge, worthy of
praise and gratitude, etc.

Practical implications. The results of the study will contribute to
cognitive research of the language, description of concepts, study of the
national linguistic view of the world and comparative study of languag-
es and concepts, phraseology and paremiology.

Keywords: concept; God, cognitive linguistics, linguistic view of the
world; phraseology, proverb; German, conceptual sign.

Beenenue

W3yueHre KOTHUTUBHOTO U JIMHI'BOKYJIBTYPHOTO COZIEPKaHUS KOH-
LENTOB B TIOCIIEAHUE ACCATUIICTHS TPHOOPEIIO OONBIIYIO aKTYaIbHOCTh
B CBSI3M Pa3BUTHUEM aHTPOMOLEHTPHUECKOTO TIOIX0/1a B IMHTBUCTHKE, C
HEOOXOOMMOCTBIO M3yUEHHSI U ONMCAHMS B3aMMOCBSI3H YEJIOBEYECKOTO
MBILUIEHUS U s3bIKA. SI3BIK — 3TO OTpa’keHHe croco0a BOCHPUSATHUS U
KoHIenTyanu3anuu mupa. OJHUM U3 3HAYUMBIX (parMeHTOB O0IIei
KapTHHBI MHUpa SBISICTCS peUTrno3Has kKapTuHa Mupa. bes ydera pe-
JIUTHO3HOTO (DaKTOpa B KU3HHU HAPOJa CIOXKHO MPEACTABUTH KYJIBTYPY
Hapoza B LeJIOM. Penurus onpenensieT MUPOBO33pEHUE, [TOBEACHNUE,
LIEHHOCTHBIE opueHTarmu [9, 10, 15].

Penurnosnas kapTuHa MUpa Kak OUH U3 parMeHToB oOLIel KapTH-
HBI MUPA, CBSI3aHHBINA C JYXOBHOH KyJIbTypOl Hapofa, B CBOEH OCHOBE
MIPEACTABIAET KOTHUTHUBHYIO CTPYKTYPY, KOTOpasi aKKyMyJIHpYeT B cebe
3HaHHE O CHCTEME JIyXOBHBIX IICHHOCTEH HAIlMH, O B3IVIsIaX Ha MUPOY-
CTPOUCTBO U POJIb YETIOBEKA B 3eMHOM Mupe. OHOM U3 KITIOUEBBIX KOH-
CTaHT PEJIMTHO3HOTO CO3HAHUS ABJsieTcs: KoHuent Gott.

Konment hoe yxe OblIT 00BEKTOM HCCIE0BAHUS B PYCCKOW JIMHTBO-
KyabsType [6], B IpYTHX A3BIKaX, B TOM YHCIIE B COMTOCTABUTEIHHOM ITjIa-
He [2, 3,4, 11], B pa3nuuHbIX TeKcTax U xaHpax [8, 12, 13, 16]. Ognako
KOMILUIEKCHOMY BCECTOPOHHEMY aHAIN3y B HEMELKOW JIMHIBOKYJIBTYpE
koHUenT Gott He oaBeprajics. AKTyaJlbHOCTb HACTOSIIEr0 UCCIIEHO0-
BaHUsI 00yclioBleHa TeM, uto Gott siBisiercs: PyHJaMEeHTaIbHBIM KOH-
LENTOM, BO MHOTOM OIPEEIISIOIINM CO3HAHUE ITHOCA, TIO3BOJISIOIINM
W3YYUTh €ro KapTUHY Mupa. HoBH3HA MccnenoBaHus 3aKII04aeTCs B
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MIOMBITKE MOACIUPOBAHUS CTPYKTYPhI KOHIIETITA C OMOPOi HA CMBICIIO-
BbIE XapaKTEPUCTUKHU, OTPAKCHHBIC B CIOBAPsIX, 00pa3HO-TIEPIETITHB-
Hble, OCHOBaHHbBIEC HAa ACCOIMATHBHBIX BOCIPHUATHSIX, U IEHHOCTHBHIE,
MIPEICTaBICHHBIC BO ()Pa3eOIOTUN U MTAPEMUOJIOTHH HEMEITKOTO SI3BIKA.

Camo OIPCACIICHUC MTOHATUA KKOHICIIT» YIKE NOJITOC BPEMS ABIACTCA
NpEAMETOM IUCKyCcCUl yueHbIX. CylecTBYEeT MHOXKECTBO PA3IUUHBIX
nepuranUi KoHnenTa. H.J[. ApyTioHOBa ycMaTprBaeT B KOHIIETITE B3aH-
MOJICHCTBHE TaKUX (PAKTOPOB, KaK HAIIMOHAIbHAS TPAAUIIUs, (DOJIBKIOP,
pEJIUTHS, UICOJIOTHS, Y)KU3HEHHBIN OTIBIT, 00pa3bl HCKYCCTBA, Oy ICHHS
U cuctema rnienHocteld. KoHnenTsr 00pa3yroT «CBOEro pojia KyabTypHBIN
CJIOM, HOCPEHUYAIOIINI MEK Y YEIOBEKOM 1 Mupom» [1, c. 3].

KonmenT npeacrasisier coboit MHOTOMEPHOE MEHTAJILHOE 00pa3o-
BaHKE, BKIIFOUAIOIEE TOHITHIHYI0, 00pa3HO-TIEePIENTUBHYIO U IICH-
HOCTHYIO cocTapisitouiue [7]. « KoHIenTsl He TOIBKO MBICISATCS, OHU
nepexxuBarorcsi. OHU — NpeIMET AIMOIMNA — CUMIATU U aHTUMATUH, a
WHOTZA W CTOJKHOBeHM» |14, ¢. 40—41].

Takum 00pa3oM, CyIIECTBEHHBIMU MPU3HAKAMH KOHIIEIITA SIBJISET-
Csl TO, YTO 3TO MEHTAJILHOE 00pa30BaHKe, BKIIIOYAIOIIEe KYJIBTYPHYIO,
HaIMOHAJIFHO-CIEeTIM(PHIECKYI0, IEHHOCTHYIO cocTaBisomue. Kogom
JUISL paciinppOBKH KOHIIEITYyaIbHOTO 3HAYCHUSI BBICTYTIALT sI3bIK. Uepes
ONMCAHUE CPEJCTB A3bIKOBOM PENPE3CHTALINN KOHIENTA MOKHO IIPUUTH
K OCMBICJICHHIO SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPa HApPOAA, BBIJCIUThH KOHIICTI-
TyaJbHbIE TIPU3HAKH.

Llennsrii MaTepuan IJis TOTOOHOTO UCCIICTOBAHUS MPEICTABIISIIOT
co0oli (hpa3eonoru3Mel ¥ MapeMHH, TaKk Kak KOHIICHTPUPYIOT KOJIIEK-
THUBHBIC MPEACTABICHUS O MHUPE, CKJIA/IBIBABIINECS HA MPOTSIKEHUU
JUTATENBHON rcTopun Hapoaa. OcoOyro 3HAUNMOCTh ITPHOOpPETaeT pac-
KpPBITHE KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA (Dpa3eoOTHIECKUX U TapeMHUOIIO-
TUYCCKUX CAUHMUIIL A3bIKa, KOTOPHIC UMCIKOT CBOMM HCTOYHHKOM PCIIU-
THO3HOE MUPOBO33peHue Hapona. Konuent Gott BHICTYNAaeT OAHUM U3
OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB (Ppa3eoIOTHH B UCTOPHUU €BPOTICHCKON U MUPO-
BOM OWBHUIIN3al1MH, OKa3bIBasAd 3HAYUTCIIBHOC BJIIMAHHUEC HA Q)OpMHpOBaHI/Ie
MUPOOUIYIIEHUS U A3BIKOBOTO CO3HAHMS pa3HbIX HapojoB mupa. [1oa-
TOMY B Ka4€CTBE MaTepHaa AJis UCCICIOBAHMS LIEHHOCTHOM COCTaBIsI-
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IolIel paccMaTpUBaeMOTo KOHIIENTa ObUIN BBIOpAaHBI (hpazeooru3Mbl
U MapeMHUH HEMELKOTO sI3bIKa, 3a(KCHpOBaHHBIE B cioBapsx [4, 21,
22]. Metoauka ucciieIoBaHUsI HOCUT KOMIUIEKCHBIN XapaKkTep U BKIIO-
YaeT CIUIONIHYIO BBEIOOPKY, JIEKCHKOTpadUUeCKNH, KOHIICTITYIbHBIA 1
CEMaHTHYECKHUI aHalIN3, a TAKXKE CBOOOMHBIN JTUHIBUCTHYECKHUI acCO-
LIMATUBHBIN SKCIIEPUMEHT.

HonsTHiinas xapakTepucTUKa KoHlIenTa Gott

ITonsATuiinag 4yacTh KOHUENTA COCTABJISAET OCHOBY JIEKCUUYECKOTO
3HAYCHUS CJI0BA U 3aUKCUPOBAHA B JICKCUKOTPAQUICCKUX UCTOIHH-
kax. OOparuMcs JUIsl PACKPBITHS COICPIKAHUS U ONPE/ICIICHUS] MecTa
H3y4aeMOro KOHIICNTA B S3bIKOBOM KAPTHHE MUPA U CO3HAHUU HALMU K
HEMELKUM TOJIKOBBIM CJOBapsM. S AepHOil TEKCEMON, penpe3eHTUPYIO-
el ucclieyeMblii KOHLENT, BhIcTynaeT Gott.

CroBapb HeMelkoro si3bika Duden faet ciieyrorue onpe/ie/icHus:

1. (im Monotheismus, besonders im Christentum) hchstes {iberna-

tiirliches Wesen, das als Schopfer Ursache allen Geschehens in
der Natur ist, das Schicksal der Menschen lenkt, Richter iiber ihr
sittliches Verhalten und ihr Heilsbringer ist

2. (im Polytheismus) kultisch verehrtes iibermenschliches Wesen als

personal gedachte Naturkraft, sittliche Macht [19, c. 229].

B mudposoii cioBaproii cucreme Hemerkoro si3bika DWDS Gott orpe-
nemsiercs kak “hdchstes und verehrungswiirdiges, auBBerhalb der realen Welt
gedachtes Wesen in einer Religion, besonders der christlichen” [17].

Cnosapr WAHRIG coneprxurt crienyronpe nedununmu: 1) iibermenschl.,
meist unsterbliches, mit Willen u. Macht ausgestattetes, kult. verehrtes
Wesen, Gegenstand des relig. Glaubens <...> 2) im Christentum u. a. mo-
notheist. Religionen erstes hochstes Wesen, Schopfer der Welt [22, ¢. 635].

0000111231 TPEJICTABICHHBIC B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX JCHUHULIUHN, MOXK-
HO BBIJICITUTH CJICAYIONIMN MPU3HAKOBBIA COCTAB KOHIIEMTA: BBICIINH,
CBEPXbECTECTBCHHBIN, CBEPXUCIIOBCUCCKHIA, CO3/IATEb, IPABUTEIh, CY-
JIbsi, [IOYNTACMBbIH, CHJIa, BJIACTh, HE CMEPTHBIN, OOBEKT BEPHI.

J1J1s1 BBISIBIICHMSI BHYTPEHHEH (DOPMBI CJI0Ba, T.€. €r0 MOTUBUPYHOIIMX
MPU3HAKOB, 00OPATUMCS K €ro TUMONToruu. JlpeBHEBepXHEHEMEIKoe (8 B.)
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got, IpeBHECAaKCOHCKOE, APEBHEAHNIINIICKOE, aHIINHCKOE, CpeTHeHUIeP-
JIaHACKOE ¥ HUAEpIaHACKoe god, mBencKoe gud, TOTCKOE gup yKa3bIBatoT
Ha TepMaHCKWH KopeHb *guda- ‘00r, 00)KecTBO’, BO MHOKECTBEHHOM UHC-
e ‘cuIIBI CybORI” . Panbinie cymecTButenbHOe Gott OBLIO CPETHETO POoa,
TaK Kak 0003Ha4ano OOKECTBa KaK MYKCKOTO, TaK M M JKEHCKOTO I10JIa.
[Ton BIMsHEEM XPUCTUAHCTBA OHO TIEPENIO B Pa3psijl CYIIECTBUTEIb-
HBIX MY>KCKOTO POJia, U B OCHOBY €r'0 JIeTJI0 0003HaYEeHHE XPUCTHAHCKOTO
6ora. DTUMOIIOTHS 3TOTO CJI0Ba JI0 KOHIIA He sicHa. OJTHO M3 TOJIKOBAHUI
€ro MPOUCXOXKIECHHSI CBOAUTCS K TEPMAHCKOMY KOpHIO *guda-, B opme
NapTHUIHNIA ¢ -to-, MHAOEBpoIneiickoMy *ghiito- ‘TOT, K KoMy B3BIBAIOT’,
*Shau-, *ghauo- ‘3Bath, oOpaimarscs’. Takum 00pa3om, cyOCTaHTUBHPO-
BaHHYIO (JOpMy HHIOEBpOIEHickoro *ghtitom cienoBano 661 TPAKTOBATH
Kak ‘(BOJIIIEOHBIM CIIOBOM) BBI3bIBAEMOE HMJIH ITPHU3BIBAEMOE CYIIIECTBO ;
Ccp.: ApeBHenHAnICcKoe havaté ‘B3piBaet’, hiitd- ‘mo3BanHEI’, puruhiita-
‘TIpU3BIBACMBIN MHOTUMU (B KaueCTBE IMEHHU VIHAPEI B Bedax ), peUecKoe
kauchasthai (kavyGicBat) ‘BOCXBANATHCSA, XBAINTHCS, IPEBHEUPIIAH ICKHIT
guth ‘ronoc’, rayuTbCKO-JIATUHCKOE gutuater ‘TaijibCKUi CBAIICHHUK , Be-
posiTHO, OT *ghutupatér ‘orer (T.e. MacTep) Bo33BaHus (K OOTy)’, TUTOB-
CKHIi Zavéti, naTblICKuii zavet ‘KoJaoBarh’, JPEBHECIIABIHCKUH Zbvati,
pycckuii ‘3Barh’. [[pyroe ToIKoBaHHE CBA3BIBACT FepMaHCKoe *guda- “Tor,
KOMY MPHHOCST )KEPTBBI’ ¢ MHI0EBPOIICHCKUM KopHeM *gheu- ([ giefen —
JIUTB), COOTHOCSIIMMCS C Jubarnueit (Bo3musaueM) [17, 18, 20].

Takum 00pazom, cpeili MOTUBHPYIOIIHUX MPU3HAKOB MOKHO BbI-
JeIUTh: 1) BBI3bIBa€MbIi (BOJIICOHBIM CIIOBOM); 2) BOCXBAISIEMBbIi;
3) TpeOyromumii >KkepTBONPUHOLICHUH.

CHHOHUMHUYECKHE PSAIbI KOHIICNTA MPECTABICHBI CICAYIOIUMU
nexcemamu: Allwissender, der liebe Gott, Er, Gott der Herr, Gottvater,
Herr, Schopfer, Unsterblicher; (gehoben) Allerbarmer, Allgiitiger,
Allméchtiger, Erbarmer, Gottheit; (familiér) Herrgott; (alttestamentlich)
Adonai, Eloah, Herr Zebaoth, Jahve, Jehova; (katholische Liturgie)
Dominus; (Religion) Heilsbringer, [himmlischer] Vater, Vater im
Himmel; (christliche Religion) Himmelsfiirst; (islamische Religion)
Allah; Gottergestalt, Gottheit, Gotze, Unsterblicher; (Mythologie,
Religion) Allvater [17].
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KynerypHbIii (OH OTKIaaBIBAET OTIIEUATOK Ha KOHHOTaIuUi0. CHHO-
HUMBI OXBAaThIBAIOT B OCHOBHOM IMOJIOXKHUTEITFHO KOHHOTUPOBAHHEIE 3KC-
IUTMKALWKU: BCE3HAIOUIUI, BCEMWIOCTUBbBIN, BCEMOTYIIIHM, CIACUTENb U
1p. OHAKO 371eCh MPUCYTCTBYIOT TaK)KE M OTPHUIIATEIIBHBIC OLICHOUHBIC
XapaKTepUCTUKH, Kak, HanpuMep: Gotze — uaon, kymup. B coBpemen-
HBIX MUPOBBIX PEIHUTHUSX UOJIOMOKIOHCTBO SBISCTCS HEITPHEMIIEMBIM
u ocyxmaaercsa. M3BecTtHoe Onbmneiickoe m3peuenne macut: schaff’ dir
keinen Gotzen — He cotBOpH cebe kymupa. Bee ppaseosiorudeckue eau-
HUI[BI HEMEIIKOTO SI3bIKa, COJIEPIKAIIUE JAHHYIO JIEKCEMY, TAKKE UCTIONb-
3YIOTCS B HEOIOOPUTENBHBIX KOHTEKCTaX: einem Gétzen rduchern —no-
K1oHAMbCA uoony, Goétzen anbeten — npedasamuvcs UOOIONOKIOHCMEBY;
den falschen Gétzen dienen — noxionsmocs e mem 6oeam; in Gétze
verwandeln — oenamwv uoona,; Gotzen dienst mit j-m / etw. treiben — co3-
oasams cebe kymupa, er sitzt da wie ein Gotze — on cuoum mym Kax
UCmyKaH.

OOpa3Ho-nepueNnTUBHAS XapaKTepUCTHKa KoHuenTa Gott
(accouMaTUBHbBII IKCIIEPHUMEHT)

Jlst ompeneneHns 00pa3HoO-TIEePIICHTHBHOM COCTABIISIONICH KOHIISI-
Ta Gott ObLI MPOBEJICH aCCOLMATUBHBIN SKCIIEPUMEHT B (hopMe orpoca
OTKpBITOrO (popmara. Llenpro aKciepuMenTa sIBUJIOCH BHICTPauBaHHUE
ACCOIMATHUBHBIX MOJIEH, BepOan3yomux KoHuent Gott B HEMEIKOsI-
3BIYHOM SI3IKOBOM CO3HAHWHU. AHKETa, Coiep Kaliias ABa BOrpoca, opuia
pasociaHa yepe3 COIMaJIbHbIE CETH B MHTEPHETE. YUaCTHUKH KCIIe-
pUMEHTa OTBEYaJM Ha BOMPOCHI OHJIANH, IPOrpaMMa aKKyMYyIHpOBaia
OTBETHL. B skcniepuMenTe npuHsiin yyactue 132 pecrnoHaenTa — HocH-
TEJsl HEMEITKOTO SI3bIKA.

Bormpockt 0b1i chopMyTupOBaHBI CIEAYIONIM 00pa3oM:

1. Ist Deutsch Thre Muttersprache?

2. Schreiben Sie eine Assoziation mit dem Wort Gott!

B pesynbrare uccnenoBanus ObLUT COCTaBIIEH aCCOITUATUBHBIN 00pa3,
KOTOPBIN TIO3BOJISET BBISIBUTH COJIEPKaHUE KOHLIENTA B aKTYaIbHOM CO-
3HaHUM HAPOJa U PAHKUPOBATh KOTHUTHBHBIC MPU3HAKH, (hopMHUpyIO-
M€ KOHIENT MO CTETeHU sIpKOCTH. Ha 0CHOBe aHamn3a Mmoiry4eHHBIX
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CJIOB-pEaKIUi ObUTH BBIJCIICHBI CIICYFOIUE CMBICIIOBBIC 30HBI KOHIICTI-
Ta (B CKOOKax yKa3aHO KOJIMYECTBO YIIOMUHAHUI aCCOIMAIINN):

Penurnosnsie atpuldyTel: Beten, Bibel (3), Jesus (8), Jesus Gebete,
Gottes Gebete, Glaube (10), Gldubige Gottes, Kirche (6), Kreuz, Religion
(9), Spiritualitdt (2)

BcemorymectBo bora: Allmacht, allmdchtig (2), Allmdchtiger (2),
Kreationismus, der allmdchtige Vater, Schopfer, allwissend, heilig,
omniprdsent, sein Wille geschehe, Ubermacht, Herr, Macht

Gott kaKk BBIMBIILICHHBIN TiepcoHax: Mann im Himmel mit weifsem
Bart, imagindrer Freund, alter Mann mit Bart, Idioten die nicht
selbstdndig denken, fiktiv, patriarchalisch, inexistent, fiktiv, mystisch,
unfassbar, Unfassbares,

HpaBcTBeHHBIE, B TOM YHCIIE PEIUTHO3HBIE IeHHOCTH: Gerechtigkeit
(2), Liebe (2), Hoffnung, Universalethik, Friede, Familie, Gesellschaft

Gott KaK BEYHOCTH/MHPOBO33pEHUECKNE IIEHHOCTH: Ewigkeit, ewig,
Gut, Orientierung, Licht, Energie

Gott xak yausepcym: Weltraum, Universum, allgemeines Prinzip,
Natur, Himmel (4)

KondeccrnonanpHas npuHamiesxkHocTs jroneii: Christen, Moslems

Gott KaK OKPOBHUTEINb /pomuteib: Vater (2)

Awnrtunog oora: Teufel, Quacksalber, Siinder

3no, pasnop: Hass, Trauer, Streit, Krankheit, Sterben, Missbrauch,
Aberglaube, Krieg (3), Holle, Geld, heuchlerisch

OTBETHI PECIIOHICHTOB PA3HUIUCH OT FOMOPUCTHIECCKU-0€3001 -
HBIX, CPABHHUBAIOIIUX 0OTa C MOYKUIJIBIM YEJIOBEKOM C OOpOJIOH, KUBY-
MM Ha HeOe, WM ¢ MHIMBIM JPYTOM MaTpuapxalibHOro ykiaaa (Mann
im Himmel mit weilem Bart, imaginérer Freund, alter Mann mit Bart),
110 a0COJIFOTHO OTpHIIATEILHO KOHHOTHPOBaHHBIX (Quacksalber, Siinder,
Teufel).

ILlenHocTHasi XapaKTepUCTHKA KoHIenTa Gott
B nemerkoii TMHTBOKYAbTYpe KOHLENT (Goft UMEET JOITYIO0 UCTO-
pHI0, O YEM CBUJICTEIILCTBYET €ro Oorarasi BepOayin3aius B si3bike. boib-
10€ KOJIMYECTBO (PPa3eoIOruiaecKux eIMHUIL, TOCIOBUI] H TOTOBOPOK,
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B KOTOPBIX COCPEOTOYUBACTCS U XPAHUTCS COIMAIbHO-3HAYNMAsI HH-
(hopMmarus, CBEICHUs O KapTUHE MUpPa HApOJa, MOXKET BBICTYIATh OC-
HOBHBIM UCTOYHHKOM JUJISl UCCIICIOBAHUSI SI3bIKA U KYJIBTYPbI HAPOJIA.

SnepHoe 3HaveHue KoHuenta Gott, peKoOHCTpyupyemoe u3 dpaszeo-
JIOTHYECKUX U TTAPEMHUOJIOTHYECKUX SMHHUI] HEMEIIKOTO SI3bIKa, MOXKET
OBITh OMPENETICHO KaK «IIPEBOCXOIAIINIA (BCEX U BO BCEM), BBICIIIHID.
OO0ycoBIEHO TaKOe BUICHHUE PEITUTHO3HON KapTHHOUN MHUpa, B KOTOPOI
Bor — 3T0 BhICIIas HHCTAHIUS. 3/1€Ch BBIUICHIIOTCS B CBOIO Ouepelib
CJICYIOIIUE KOHIICTITYa IbHbIE IPU3HAKH.

Bor npeBocxoauT Bcex no cuie, BiacTH, MorymectBy (Allméchtiger
Gott), OH SBJISIETCS IOBEIIMUTEIIEM Hal BCEM:

Bei Gott ist kein Ding unmaoglich. — /{na boea nem nuue2o negozmodrc-
Ho2o. / Yem uepm ne wymum.

das ist von Gott gewollt — smo cam 6oe senen

das liegt ganz bei Gott — éce 8 pykax 6oxcvux

Tak Kak B cuiiax 0ora MCIOJHUTH BCE, YEJI0BEK 00paIaeTcs K HeMy
C Mpoch0aMu, MOJIUTBAMHU, YIIOBasi HA €T0 BCEMOTYIIECTBO:

Dein Wort in Gottes Gehorgang! — Teou cnosa 0a boey 6 yuiu!

bor npeBocxoauT Beex 1o 3HaHMIO. Ecy 4TO-TO HE MOAJaeTcs ye-
JIOBEYECKOMY OOBSICHEHHUIO, TO TOBOPSIT:

Gott allein weifs. — Jluuw oonomy boey uzeecmmo.

Gott weif alles, Gott sieht alles, Gott hort alles. — boe ne Tumouwixa,
BUOUTN HEMHONCKO.

Gott weifs! — Oonomy 602y uzeecmmo!

Das wissen die Gétter! — Omxyoa mue snams 5mo!

Oo6o01maromiee 3Ha9YeHUE UMEIOT (PPa3eoIoru3Mbl, COAECPIKAIIUE CO-
yetanue Gott und die Welt:

Das weif3 Gott und die Welt! — Omo ece snarom!

von Gott und der Welt nichts wissen — Huye2o He NOHUMAMb, HU 6
uem He pazbupamcs

Bor siBnsieTcst TBOPIIOM, cO3/1aTeIeM BCEro (IapyeT Kak *KH3Hb, TaK
U CMEpTh, 3a0MpaeT yMEPIIUX B CBOC LIAPCTBO):

wie ihn Gott geschaffen hat — ¢ uém mamo poouna

alle Tage, die Gott werden lisst — kadcowitl 60dicuil OeHb
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Gott ruft j-n zu sich — 60e npuszean e2o k cebe

J-s Seele ist bei Gott — e2o dywa na nebecax, omoan 602y Oyuty

Gott habe ihn selig! — [lapcmeo emy nebecnoe!

Gott hat ihn zu sich abberufen — on cxonuancs

in Gottes Erdboden ruhen — nouusamu ¢ 602com

Huuto He npoucxomut 0e3 Bonm Oora, 6e3 00xxbero npomeicia. Kpbl-
JIaToe BBIPAKCHHE U3 OMONEHCKOTO McanMa IJIaCUT, YTO BCE YCUITHS U
CTapaHus HAPACHBI, €CJIA HET OJIaroCIIOBEHUST 00XKBETO: ,,ES ist umsonst,
dass ihr frith aufsteht und euch spét erst niedersetzt, um das Brot der
Miihsal zu essen; denn der Herr gibt es den Seinen im Schlaf* (Ps 27,2).

Gott gibt's den Seinen im Schlaf. — J[ypaxam cuacmoe.

bor — 310 cmacuTenp, 3aMUTHUK:

Gott erbarm / behiite / bewahre! — He daui 602! booice coxpanu!

Da Gott sei vor! — Boowce ynacu! He oaui 602!

unter (in) Gottes Schutz stehen — noo 6oocveil 3auumott

Taxxe OOT BBICTYIIAET CITPABEIIIUBEIM CYIIbCH:

Gott moge alles richten. — boe — écemy cyobvsi.

vor Gottes Richterstuhl treten — npedcmams nepeod cyoom 604CbUM

bei Gott schworen — 6oorcumoscs, KiAcmvcs

O crnpaBeUIMBOCTA U MYJIPOCTH MOTYT CBHJICTCICTBOBAThH CJIOBA
Wucyca, craBiime KpbUIATHIM BRIPAKEHUEM, O TOM, YTO KaXKJIOMY JIOTIK-
HO BO3/IaBaThCS TI0 3aCITyTraM:

So gebet dem Kaiser, was des Kaisers ist, und Gott, was Gottes ist.
— Kecapeso kecapio, a 6odicue 602y.

B desnoBedeckoM MBIIIICHUHU TPUCYTCTBYET NPEACTABICHUE, YTO OOT
HU B Y€M HE HYXKJAeTCs, )KHUBET 0e3 3a00T U XJIOTIOT:

leben wie Gott in Frankreich — kamambca Kax colp 8 macie, HCume
npunesaoyu

dem (lieben) Gott einen guten Mann sein lassen — ocums becneuno,
HU 0 ueM He DeCnOKOUMbCsL

OnHako TakXke BO (ppa3eoyoru3Max M MapeMHsX TOBOPUTCS O €ro
TPYITOTIOOUH:

Gottes Miihlen mahlen langsam, aber stetig. — Bona kaMeHb TOYHT.
/ 3a Bce IpHUJET paciuiara.
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dem lieben Gott die Tage (ab)stehlen — 6ez0envHuuamo (TaHHOE BbI-
pakeHHe OyKBaJIbHO O3HAYaeT «KPacTh AHMU y OOTray», 4TO CBUACTENb-
CTBYET O TOM, 4TO OOT SIBHO HE OJI00PSET MPa3THOCTH )

Bor mocronn BocxBajieHUsI U OJIaroapHOCTH:

Gott sei Dank! — Cnasa 6ozy!

Gott sei s getrommelt und gepfiffen! — (wyman.) crasa d6o2y!

ein Bild fiir die Gotter — (wyma.) spenuwe, docmoiinoe 60206

Eie oquH HEManoBaKHBIM MPU3HAK — «CBOMY. Y KaXJA0W pesIuruu
cBoe 00XKEeCTBO, M TIOKJIOHEHUE JAPYTHM OOram sIBJISIETCS ISl TIPUBEP-
JKCHIIA OTIPEICIICHHOMN PEJIUTUH HEITPUEMJIEMbBIM, OCYKIaeTCs:

sich fremden Gottern zuwenden — OKJIOHATBCS 4y>KUM OOram

HecMmotpst Ha TO, 4TO OOT — CYIIECTBO CBEPXbECTECTBEHHOE, YETI0BE-
YECKOe CO3HAHUE, KaK IMPABUIIO, HAJICIISET €ro aHTPOIIOMOP(HBIMU ITPH-
3Hakamu. [IpencrapieHust 0 00re OKa3bIBalOT BIMSHUE HA (hOPMHUPOBA-
HUE YeJI0BEKa, KOTOPbIH CPABHUBACT CBOU CIIOCOOHOCTH U BO3MOXKHOCTH
C BO3MOXHOCTSIMHU Oora. B JJaHHOM COIOCTaBIICHUH TPOSIBIISIIOTCS J1BA
TIOJIIPHBIX Hadajla: ¢ OJJHOM CTOPOHBI, C1A00CTh U OSCCUIINE YEIOBEKa,
C JIpyroii — Bepa B €ro CUIIy M JOCTOMHCTBO.

CrpemiieHHE YeJIOBeKa K COBEPIICHCTBY B KaKUX-JIHOO jeiax o0y-
CJIOBITMBACT OTOXKJCCTBICHUE YellOBEeKa ¢ OOroM, MepeHoc OOKEeCTBEH-
HBIX CIIOCOOHOCTEH B cepy UerT0BeUECKO JIesTeIbHOCTH, Ha 0003Ha-
YCHHE BCEMOTYIIUX, BIUATEIBHBIX JIHMII UM MACTEPOB CBOETO JICIa;

zum Gott machen / zu einem Gott erheben — oboxcecmensimo

Gotter der Druckerschwdrze — enusamenvuvle eazemuuxu

ein Dichter von Gottes Gnaden — nosm munocmwio 60dicvetl (nacmo-
Awutl nosm)

Gotter in Weif3 — epauu

Dariiber streiten sich die Gotter (6 Opyeom eapuanme — die Gelehrten).
— 006 smom ewé udym cnopwi, 3mo ewé He peueHo.

Volkes Stimme ist Gottes Stimme. — [1ac napooa — enac 6odicuil.

Briparomuecs denoBedeckrne CIoCOOHOCTH 0003HAYAIOTCS KaK
gottlicher Funke — 6odices uckpa.

[IpOTUBOIONIOKHOCTD — YETOBEK, KITOKMHYTBHIH OOTOMY», TO €CTh
JIATIEHHBIN KaKUX-TO CITIOCOOHOCTEH, COBEPIIAIOIINI HEHAIJICKATITIE
MOCTYIIKHU:



138 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2018, Tom 10, Ne 4-3 « http://soc-journal.ru

Du bist wohl ganz von Gott verlassen! — Tol, 6uorno, coecem ooypen!

[IpeameTsl Uy sIBIEHUS, 1OCTOMHBIC BRICOUYANIIICH MOXBAJBI, TAKKE
«OOOKECTBIISIFOTCS

himmlische Schonheit — 6odicecmsennas kpacoma

madonnenhaft — kax MAOOHHA, HE3EMHOUL, OOHCeCmBEeHHbL (0 Kpa-
come HCeHuUHbl)

ein gottlicher Frafs! — nuwa 60208! pockownas nuwa!

UeoBek He BCETIa MOYKET YIIOBATh Ha IMTOMOIIL Oora. Psin mociioBuil
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO YCJIOBEK CaM JIOJDKEH NpUjlararh yCHIUS JIIS J10-
CTYDKEHUS TICITH:

Hilf dir selbst, so hilft dir Gott / vertrauet Gott, doch haltet euer
Pulver trocken — Ha Boza naoetica, a cam He naowiail.

Der Mensch denkt, Gott lenkt. — Yenosex npeononazaem, a boe pac-
nonazaem.

Vor den Erfolg haben die Gétter den Schweifs gesetzt. — Ycnex oa-
émcsi HeecKo.

den lieben Gott walten lassen — nycmumo 0eno na camomex

YenoBek Mpu3BaH TBOPUTH JTOOpHIC Jieia Ha 3eMJIe, B OJIarolapHOCTh
0ora B pelTMrHO3HOM CO3HAHHU SIBIISICTCSI JJTsI YETOBEKa HAUBBICIIICH Harpa-
JIOY 32 COBEPIIICHHBIH TOCTYTIOK. [Ipn 3TOM OOT HE MOKET OTONIAaroJapuTh
MarepualibHO. OJIHAKO CerojiHs Beipaxenust um einen Gotteslohn arbeiten
u etw. fiir ein Vergelt'’s Gottes tun, n3HauaIbHO TPAKTOBABIIHMECS KaK «pa-
00Tarh 3a 00XKBIO HArpay», TPAHCHOPMUPOBAIIKCH M HATIOTHEHBI HPOHHU-
YECKUM TIOATEKCTOM, O3Ha4ast «padoTaTh Japom» (Cp. pyc. «OOT TTomacT).

Bor siBiisieTcst 3TalOHOM, KPUTEPUEM UCTUHBI (B (DOPMYITUPOBKAX KaK
PENUTHO3HOE TIOATBEPIKICHHE):

So wahr mir Gott helfe! — Kianycoe uecmoro! (1aHHOE BBIpasKeHUE
WCTIONIB3yEeTCs B TIpUCsTe KaHIyiepa 1 MUHHCTpoB OPI')

gottliches Recht — 6oocecmeennoe npaso

Paznuunble MEXKIOMETHS, YKCIUTUIIUPYIOIINE HPOKYIO TATUTPY
SMOIIHIA: PalocTh, BOCTOPT, 10CaTy, BO3MYIIECHHE, pa304apoBaHHe, CO-
JKaJCHUE, YAUBICHUE U JIP., MOKHO OTHECTH K JaibHel nepudepun
KOHIIeNITa. MHOTHE U3 TaKUX MEKIOMETHIA ITPU 3TOM MOTYT BBIpaXKaTh
HECKOJIbKO AMOITUH B 3aBUCHMOCTH OT CUTYaIUH:
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Mein Gott! — Booice mori!

Leider Gottes! — K coocanenuro!

Grofser Gott! — Ax, 2ocnoou! Booice moti!

Herrgott! — I'ocnoou! Booice moii!

Um Gottes (Himmels) willen! — Booxce ynacu!

Gerechter Gott! — 0 cocnoou! (so3enac usymnenus, ucnyea)

Crozia ke MOYKHO OTHECTH M ()OPMYIIbI PUBETCTBHUS U MPOIIAHUS,
TaK Kak MepBOHAYalIbHAS CEMAHTHKA JiekceMbl Goft B HUX NpaKTH4e-
CKH cTepTa:

Griifs Gott! — 30pascmeyiime!

Gott befohlen! — Ilpowaiime!

Crnenyer OTMETHTh, YTO BO MHOTHX (hpa3eojoru3mMax u rmapeMusx
HEMELIKOTO sI3bIKa KOHLENT (Goff Aecakpaln3oBaH, TO €CTh OTOPBaH OT
PEJIMTHO3HBIX MPEJICTaBICHUH, JIMIICH CBIIEHHOTO cMbIca. Tak, Ha
COBPEMEHHOM MOJIOJICXKHOM Kaproue iPhone HaspiBator Jesus-Handy.

3akiiouenue

Takum o0pa3om, B Xoe aHaln3a ObUIN BbIACIEHBI (PYHKIUU KOH-
uenta Gott, IpeCTaBICHHbIE B Je(PUHHUINAAX CIIOBapeil, 00BEeKTHBHPO-
BaHHbBIE B JIEKCHKO-(Pa3e0IOTHUECKOM U MapeMHUOIOTHIecKoM (oH e
HEMEI[KOTO 5I3bIKa, & TaK)Ke PEKOHCTPYHPOBAaHHBIE HA OCHOBE accollua-
TUBHOTO HKCIIEPUMEHTA.

Konmnent Gott uMeeT CIOXHYIO CTPYKTYPY, BKIIOUAIOITYIO Psi/T KOH-
LENTyalbHBIX MPU3HAKOB. AHAIN3 CIOBAPHBIX JAe(QUHUIMN KITFOUEBON
JICKCEMbI HEMEIIKOTO sI3bIKa, 00bEKTUBUPYIOLICH KOHIIeNT Gott, 03BO-
JIUJ1 TOTIOJTHUTENBHO BBICTPOUTH 00JIaCTH pacCMaTpUBaeMOro KOHIIENTa,
MIPOCTIEINTH STUMOJIOTHIO U BEISIBUTH KaueCTBEHHBIE CXOJICTBA U Pa3iIH-
yusi. CI0BO-CTUMYIT HCCIIETyeMOTO KOHIETITa COCTOUT M3 CIIEAYIOIINX
ACCOIMATUBHBIX MOJIEH: PEIUTHO3HbIE aTpUOYThl, BCEMOTYIIECTBO,
BBIMBIIIIEHHBIN IEPCOHAXK, HPABCTBEHHBIE, B TOM YHCIIE PEJIUTUO03-
HbIE IIEHHOCTH, BEYHOCTH/MUPOBO33PEHUYECKHE IIEHHOCTH, YHUBEPCYM,
KoH(eccHoHaNbHAas TPUHAIIICKHOCT JItoniei, Gott Kak MOKPOBHUTEID /
POAMTEINb, AHTHITO]] 00TA, 3710, pa3aop. Kaxibiii 0a30BbIil KOMIIOHEHT ac-
COLIMATUBHOT'O MOJISI MOTy4YaeT cueun(puIHOE HATOJHEHHE B HEMELIKOM
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SI3BIKE TIOCPEACTBOM Pa3IMYHBIX SI3bIKOBBIX euHUL. Dpaszeosorus U na-
PEMHUOIIOTHSI HEMELIKOTO 513bIKa 00bEKTUBUPYIOT TAKKE TAKHE IPU3HAKH,
KaK BCEMOTYLIHH, 001a1at01munii a0COMOTHRIM 3HaHUEM, CO3AaTEeb, ClIa-
CUTEJb, 3aITUTHHUK, CYIbs, TPYIOTIOOUBBIN, TOCTOWHBIN BOCXBAJICHUS U
0J1aroapHOCTH, «CBOW» | JIp., KOTOPbIe 0a3UPYIOTCS Ha PEIMTHO3HOM
MUPOBUJIEHUH M OTPa)kaloT MOTUBUPYIOIIEE 3HAYEHNE KITIOUEBOH JIEK-
CEeMBbl, a TAK)KE HEKOTOpbIE Iepu(epuiiHbIe IPU3HAKH (B MEKIOMETHSIX,
(hopMymax MPUBETCTBUS U MPOIIAHNA), 3HAYCHHE KOTOPBIX C TEUEHHUEM
BpEMEHH OBLIO JIeCaKpaIH30BaHo.

JlanHO€ uccie[oBaHNEe TPEANoaaraeT NepCleKTUBY JalbHEUIIEro
n3ydeHus KoHuenta Gott, BBIBICHNA KOHLENTYalbHON aCHMMETPHH B
OTHOIIEHUSIX PA3HBIX JUHTBOKYIETYP, TTOCKOIBKY 3TO (hyHIaMEHTaIb-
HBIH, 3HAYMMBIN JUJIS1 BCEX COLIMYMOB KOHIIENT, OTPAXAOLUI KAPTUHY
MHpa YeJIOBeKa U 00LIecTBa.
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